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RÁMCOVÁ ZMLUVA 
NA NÁKUP POHONNÝCH HMÔT A DOPLNKOVÝCH SLUŽIEB 

PROSTREDNÍCTVOM PALIVOVÝCH KARIET 
Č. SAŽP: SEP/2017/286 

Číslo zmluvy dodávateľa: 0726209/00CRZ 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 a § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 
v znení neskorších predpisov a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zmluva“) 

 
ZMLUVNÉ STRANY 

 

Kupujúci:  Slovenská agentúra životného prostredia 

so sídlom:  Tajovského 28, 975 90 Banská Bystrica 

v zastúpení:  Ing. Matej Ovčiarka, generálny riaditeľ 

IČO:   00 626 031 

DIČ:    2021125821 

IČ DPH:  SK2021125821 

bankové spojenie:  

IBAN:    

kontaktná osoba: Miloš Skladaný – referent dopravy, tel:  

(ďalej len „kupujúci“)  

 

a 

Predávajúci:  SLOVNAFT, a.s. 

so sídlom:  Vlčie hrdlo 1, 824 12 Bratislava 

v zastúpení:  Ing. Slavomír Jusko – vedúci útvaru Predaj Severný región 

   Ing. Pavel Zálešák – vedúci útvaru Back Office Rafinérskych produktov 

IČO:   31 322 832 

DIČ:   2020372640 

IČ DPH:  SK2020372640 

bankové spojenie:   

IBAN:    

Zapísaný: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa vložka č.:  

426/B 

(ďalej len „predávajúci“ spolu s kupujúcim aj ako „zmluvné strany“) 

 

Čl. I. 
PREDMET ZMLUVY 

 
1. Predmetom tejto zmluvy je bezhotovostný nákup pohonných hmôt (ďalej len „PHM“)  

do služobných motorových vozidiel (ďalej len „SMV“) kupujúceho, doplnkového 
sortimentu a poskytovanie doplnkových služieb prostredníctvom palivových kariet, 
ktoré akceptujú čerpacie stanice predávajúceho alebo jeho zmluvných partnerov na 
území Slovenskej republiky, v zahraničí (– minimálne v štátoch Česká republika, 
Maďarsko, Rakúsko) uvedených v zozname, ktorý tvorí Prílohu č. 1 tejto zmluvy. 
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Čl. II. 
ŠPECIFIKÁCIA PREDMETU ZMLUVY 

 
1. Špecifikácia PHM podľa STN Bezolovnatý automobilový benzín: 

- bezolovnatý automobilový benzín musí spĺňať minimálne funkčné, prevádzkové a 
technické požiadavky a kvalitatívne parametre v zmysle normy STN EN 228. 
Predpokladané množstvo v litroch na 5 mesiacov: 4167,00 L. 

 
2. Špecifikácia PHM podľa STN Motorová nafta: 

- motorová nafta musí spĺňať minimálne funkčné, prevádzkové a technické 
požiadavky a kvalitatívne parametre v zmysle normy STN EN 590.  

 Predpokladané množstvo v litroch na 5 mesiacov: 10 667,00 L  
- motorová nafta musí byť dodávaná na použitie podľa ročných období (podľa 

medznej teploty filtrovateľnosti; od 15. 04. do 30. 09. v triede B (letná); od 01. 03 
do 14. 04. a od 01. 10 do 15. 11. v triede D (prechodová); od 16. 11. do 28/29. 02. v 
triede F (zimná). 

   
3. Špecifikácia doplnkového sortimentu –napr. motorové oleje, autochémia, prevádzkové 

náplne a pod. 
 

4. Špecifikácia poskytovania doplnkových služieb - umývanie SMV na automatickej 
umývacej linke a samoobslužné vysávanie vozidiel na čerpacích staniciach 
predávajúceho a jeho zmluvných partnerov. 

Rozsah plnenia v minimálnom požadovanom rozsahu: 
a) umývanie SMV: 

• tlakové predumytie, 
• aktívna pena, 
• umývanie šampónom, 
• umytie kolies a diskov, 
• umytie podvozku, 
• ošetrenie voskom, 
• 2x sušenie. 

b) vysávanie SMV: 
• samoobslužné vysávanie vozidiel, dĺžka jedného vysávania v trvaní min. 3 

minúty. 
 

5. Špecifikácia a požiadavky na palivové karty: 
- palivová karta s magnetickým prúžkom alebo čipom, na základe ktorej je kupujúci 

oprávnený na nákup PHM, doplnkového sortimentu a poskytovanie doplnkových 
služieb, 

- územná platnosť palivovej karty – čerpacie stanice na území Slovenskej republiky aj 
v zahraničí – (minimálne v štátoch Česká republika, Maďarsko, Rakúsko) podľa 
zoznamu uvedeného v Prílohe č. 1 tejto zmluvy, 

- platnosť palivovej karty nesmie byť kratšia ako 5 mesiacov odo dňa jej vystavenia;  
- možnosť stanovenia rôznych limitov čerpania PHM na palivové karty, doplnkového 

sortimentu a doplnkových služieb, 
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- použitie len na nákup zmluvne dohodnutých pohonných hmôt, doplnkového 
sortimentu a doplnkových služieb, 

- použite palivovej karty musí byť viazané na znalosť osobného identifikačného kódu 
– PIN kódu, s možnosťou zmeny PIN kódu, 

- pri odbere PHM možnosť zadať stav tachometra, 
- možnosť nastaviť, kto a ako má oprávnenie palivovú kartu používať, a aký tovar a 

služby smie na palivovú kartu nakupovať (nastavenie výberu tovaru a služieb na 
palivovej karte), 

- vydanie palivovej karty na EČV, meno vodiča, alebo iné označenie podľa určenia 
kupujúceho, 

- na základe predchádzajúcej písomnej požiadavky kupujúceho dodatočne bezplatne 
vydať požadované množstvo palivových  kariet do 5 pracovných dní  odo dňa 
doručenia takejto požiadavky, 

- zmena rozdelenia palivových  kariet do skupín musí byť zabezpečená kedykoľvek; 
(podľa EČV, mena,...), 

- v prípade potreby kupujúceho bezodplatné vytvorenie alebo zrušenie blokačného 
systému, obmedzenie, zablokovanie palivovej karty v lehote do 1 hodiny od 
nahlásenia, odblokovanie palivovej karty, vydanie náhradnej palivovej karty, 
možnosť nahlásenia palivovej karty na zaradenie na blokačnú listinu nepretržite 
počas 24 hodín, 

- zobrazenie prehľadu čerpania PHM, doplnkového tovaru, služieb kedykoľvek 
prostredníctvom internetu (možnosti prehľadu podľa jednotlivej palivovej karty 
alebo stanoveného obdobia), 

- akékoľvek ďalšie úkony pre palivovú  kartu počas trvania zmluvného vzťahu zdarma 
– bez poplatkov napr. za vydanie palivových kariet, za vydanie druhej a ďalšej 
palivovej karty, za užívanie palivových kariet, zablokovania a odblokovania 
palivových kariet vrátane všetkých súvisiacich služieb, 

- vyhotovenie mesačnej súhrnnej faktúry za dodaný predmet zmluvy s rozdelením 
podľa kupujúcim definovaného kľúča a jej zasielanie v písomnej podobe na adresu 
kupujúceho,  

Predpokladaný počet palivových kariet je cca 40 kusov. Počet vydaných palivových kariet 
sa môže kedykoľvek v priebehu trvania zmluvného vzťahu meniť. 
 

6. Predávajúci je povinný: 

- zabezpečiť možnosť nepretržitého odberu neobmedzeného množstva PHM na 
čerpacích staniciach počas prevádzkovanej doby, 

- zasielať výpisy (prehľady) o odberoch pohonných hmôt, doplnkového 
sortimentu a poskytovania doplnkových služieb minimálne 1x za mesiac podľa 
jednotlivých palivových kariet (podľa EČV)  v písomnej a v elektronickej forme 
ako prílohu k faktúre, 

- zabezpečiť zobrazenie prehľadu čerpania PHM, doplnkového sortimentu 
a  doplnkových služieb kedykoľvek v priebehu mesiaca prostredníctvom 
poskytnutia elektronického prístupu do systému správy palivových kariet 
predávajúceho, 

- vybaviť reklamáciu sporných tankovaní PHM, sporných nákupov doplnkového 

sortimentu, poskytovaných služieb zo strany kupujúceho, najneskôr do 14 
kalendárnych dní od doručenia požiadavky kupujúceho na preskúmanie 
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sporných tankovaní PHM, sporných nákupov doplnkového sortimentu, 

poskytovaných služieb,  
- miestom plnenia predmetu zákazky sú čerpacie stanice predávajúceho alebo 

jeho zmluvných partnerov  na území Slovenskej republiky aj v zahraničí ( – min. 
v štátoch Česká republika, Maďarsko, Rakúsko), akceptujúce palivové  karty 
predávajúceho.  

- Predávajúci je povinný predložiť Zoznam a umiestnenie čerpacích staníc 
predávajúceho alebo jeho zmluvných partnerov, ktorý tvorí Prílohu č. 1 tejto 
zmluvy. Predávajúci uvedie v zozname umiestnenie čerpacích staníc, ktoré 
akceptujú palivové karty predávajúceho alebo jeho zmluvných partnerov na 
nákup PHM, doplnkového sortimentu a poskytovanie doplnkových služieb, 
pričom musí splniť požiadavku na disponovanie čerpacou stanicou (vlastnou 
alebo jeho zmluvného partnera, akceptujúcou ním vydané palivové karty) 
v min. 90% okresov Slovenskej republiky. Dôvodom pre túto požiadavku je 
skutočnosť, že motorové vozidlá budú využívané rovnomerne po celom území 
SR regionálnymi pracovníkmi kupujúceho, ktorí sa budú pohybovať aj v menších 
sídlach lokálneho charakteru. 
Predávajúci je povinný zabezpečiť nákup pohonných hmôt akceptovaním 
palivovej karty vydanej kupujúcemu aj v zahraničí – min. v štátoch Česká 
republika, Maďarsko, Rakúsko.  

  Zoznam bude obsahovať najmä: 
- značku čerpacej stanice, pod ktorou sa PHM, doplnkový tovar a služby 

predávajú (napr. Slovnaft, OMV, Shell a pod.) so slovným písomným uvedením, 

či ide o vlastnú alebo partnerskú čerpaciu stanicu, adresu prevádzky – sídlo 

čerpacej stanice, s identifikáciou okresu (v rámci ktorého svojou polohu spadá), 

obchodné meno prevádzkovateľa, resp. zmluvného partnera, t. j. osoby, ktorá 

prevádzkuje čerpaciu stanicu, adresu prevádzkovateľa,  IČO a prevádzkovú 

dobu čerpacej stanice, ak je odlišná od predávajúceho. 

- Kupujúci si vyhradzuje právo neodobrať celý predmet zmluvy, celkové 
predpokladané množstvo podľa č. II tejto zmluvy nie je záväzné, je len 
predpokladané, orientačné, kupujúci si vyhradzuje právo znížiť alebo zvýšiť 
množstvo služieb podľa svojej potreby v priebehu trvania tejto zmluvy. 

- Nákup pohonných hmôt sa bude realizovať priebežne počas zmluvného obdobia 
priamo do vozidiel kupujúceho; nákup doplnkového sortimentu a služieb sa 
bude realizovať priebežne počas zmluvného obdobia priamo pre vozidlá 
kupujúceho. 

 
 

Čl. III. 
KÚPNA CENA  

 

1. Celkový predpokladaný finančný objem tejto zmluvy prostredníctvom palivových kariet 
na nákup PHM, doplnkového sortimentu a poskytovanie doplnkových služieb, sumárne 
počas platnosti tejto zmluvy je 17 025,12 EUR s DPH (slovom sedemnásťtisícdvadsaťpäť 
euro aj dvanásť centov), t. j. 14 187,60 EUR bez DPH. Predpokladaná hodnota zákazky 
bola stanovená v sume  14 187,60 EUR bez DPH.  
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2. Na účely tejto zmluvy sa rozumie:  
a) cenníkovou cenou PHM – aktuálna jednotková cena za 1 liter PHM stanovená na 

informačnej tabuli nachádzajúcej sa na čerpacej stanici prevádzkovanej 
predávajúcim, resp. jeho zmluvným partnerom; kupujúci podpísaním tejto 
zmluvy  berie na vedomie, že cenníková cena za 1 liter čerpaných PHM podlieha 
zmenám v závislosti od ceny ropy a ropných výrobkov na svetových trhoch, 
ponuky a dopytu a ostatných legislatívnych a spoločenských faktorov, ktoré majú 
vplyv na vývoj cien PHM v Európskej únii,  

b) cenníkovou cenou doplnkového sortimentu – aktuálna jednotková cena 
príslušného  sortimentu (tovaru)  podľa ponukového cenníka predávajúceho,  

c)    cenníkovou cenou doplnkovej služby – aktuálna jednotková cena príslušnej služby  
podľa ponukového cenníka predávajúceho,  

d)  kúpna cena – cenníková cena PHM, doplnkového sortimentu a/alebo cenníková 
cena doplnkovej služby znížená o poskytovanú zľavu podľa bodov 6 až 10 tohto 
článku tejto zmluvy. 

 
3. Cena predmetu dohody je stanovená dohodou zmluvných strán tejto zmluvy v eurách, 

podľa zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. 
z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách.  
 

4. DPH bude účtovaná v aktuálnej sadzbe podľa všeobecne záväzných právnych predpisov, 
platných v čase zdaniteľného plnenia. Prípadná zmena sadzby DPH nevyžaduje úpravu 
formou dodatku k zmluve.  

 
5. Za vydanie a správu palivovej karty si predávajúci počas celej platnosti zmluvy nebude 

účtovať žiadny poplatok, nakoľko náklady spojené s vydaním palivovej karty a jej správou 
v systéme si kupujúci premietol do kúpnej ceny.  

 

6. Výška pevne dohodnutej zľavy za bezhotovostný nákup PHM, doplnkového sortimentu 
a poskytnutie doplnkových služieb na odbernom mieste dodávateľa na území Slovenskej 
republiky, ktorú garantuje predávajúci počas platnosti a účinnosti zmluvy, je stanovená 
nasledovne: 

a) 0,77 % za 1 liter PHM – bezolovnatý benzín 

b) 0,77 % za 1 liter PHM – motorová nafta  

c) 0 % za 1 ks doplnkového sortimentu 

d) 0 % za 1 umývanie SMV 

e) 0 % za 1 vysávanie  

 
7. Výška pevne dohodnutej zľavy v % sa bude pri nákupe PHM uplatňovať nasledujúcim 

spôsobom: z cenníkovej ceny za 1 liter PHM v eurách s DPH platnej v čase nákupu na 
príslušnej čerpacej stanici sa odpočíta DPH, táto cena, t. j. cena za 1 liter v eurách bez 
DPH sa zníži o výšku dohodnutej zľavy v %. K takto určenej cene za 1 liter PHM v eurách 
bez DPH sa následne pripočíta DPH, čím bude určená kúpna cena za 1 liter PHM, ktorú 
na základe vyúčtovacej faktúry uhradí kupujúci. Výška zľavy v % je záväzná počas 
platnosti tejto zmluvy.  
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8. Výška pevne dohodnutej zľavy za dodaný doplnkový sortiment sa bude uplatňovať 
nasledujúcim spôsobom: z cenníkovej ceny za 1 kus s DPH platnej v čase dodania tovaru 
na príslušnej čerpacej stanici sa odpočíta DPH, táto cena sa zníži o výšku dohodnutej 
zľavy. K takto určenej cene za 1 kus doplnkového sortimentu v eurách bez DPH sa 
následne pripočíta DPH, čím bude určená kúpna cena za 1 kus doplnkového sortimentu, 
ktorú na základe vyúčtovanej faktúry uhradí kupujúci. Výška zľavy v % je záväzná počas 
platnosti tejto zmluvy.  

 

9. Výška pevne dohodnutej zľavy za poskytované doplnkové služby – umývanie SMV sa 
bude uplatňovať nasledujúcim spôsobom: z cenníkovej ceny za 1 umývanie v eurách s 
DPH platnej v čase poskytnutia služby na príslušnej čerpacej stanici sa odpočíta DPH, 
táto cena sa zníži o výšku dohodnutej zľavy. K takto určenej cene za 1 umývanie SMV v 
eurách bez DPH sa následne pripočíta DPH, čím bude určená kúpna cena za 1 umývanie 
SMV, ktorú na základe vyúčtovanej faktúry uhradí kupujúci. Výška zľavy v % je záväzná 
počas platnosti tejto zmluvy.  

 
10. Výška pevne dohodnutej zľavy za poskytované doplnkové služby – vysávanie SMV sa 

bude uplatňovať nasledujúcim spôsobom: z cenníkovej ceny za 1 vysávanie v eurách s 
DPH platnej v čase poskytnutia služby na príslušnej čerpacej stanici sa odpočíta DPH, 
táto cena sa zníži o výšku dohodnutej zľavy. K takto určenej cene za 1 vysávanie SMV v 
eurách bez DPH sa následne pripočíta DPH, čím bude určená kúpna cena za 1 vysávanie 
SMV, ktorú na základe vyúčtovanej faktúry uhradí kupujúci. Výška zľavy v % je záväzná 
počas platnosti tejto zmluvy.  

 
11. Kupujúci nebude okrem kúpnej ceny za PHM, doplnkový sortiment a kúpnej ceny za 

poskytovanie doplnkových služieb uhrádzať predávajúcemu žiadne ďalšie náklady, 
prirážky a poplatky ku kúpnej cene stanovenej podľa tejto zmluvy.  

 
12. Predávajúci sa zaväzuje vopred informovať kupujúceho o všetkých akciách a ďalších 

zľavách a dodávať a poskytovať predmet zmluvy za tieto ceny, ak sú nižšie ako je kúpna 
cena.  

 
 

Čl. IV. 
PLATOBNÉ PODMIENKY 

 
1. Úhrada za jednotlivé priebežné plnenia predmetu zmluvy bude realizovaná na základe 

súhrnnej  faktúry vystavenej predávajúcim a doručenej kupujúcemu 1 x mesačne. 
Prílohou faktúry bude výpis (prehľad) o skutočne odobratom množstve PHM, 
doplnkového sortimentu a skutočne poskytnutých doplnkových službách, podľa 
jednotlivých palivových kariet. Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa vystavenia faktúry 
kupujúcemu, ak faktúra bude obsahovať všetky náležitosti uvedené v tejto zmluve.  

 
2. Kupujúci neposkytne predávajúcemu žiadne zálohové platby na dodanie predmetu 

zmluvy uvedeného v článku I. tejto zmluvy. 
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3. Predávajúci predloží kupujúcemu originály faktúr v troch vyhotoveniach. Faktúra bude 
obsahovať tieto údaje: 
- označenie zmluvných strán, obchodné meno, adresu, sídlo, IČO, DIČ, IČ DPH  
- názov a číslo zmluvy,  
- číslo faktúry, 
- deň vystavenia a deň splatnosti faktúry, 
- u faktúr s uplatnením DPH hodnotu DPH v % a v EUR,  
- fakturovanú sumu bez DPH a sumu s DPH po zľave 
- rozpis fakturovaných čiastok (množstvo, druh PHM, tovaru alebo služby), 
- dátum a čas nákupu, číslo stojanu, miesto a názov čerpacej stanice, číslo palivovej 

karty a EČV SMV   
- označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platiť fakturovaná suma, 

konštantný a variabilný symbol, 
- označenie osoby, ktorá faktúru vystavila, 
- pečiatka a podpis oprávnenej osoby predávajúceho.  

 
4. V  prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v tejto zmluve, resp. faktúra 

bude mať chybu vyplývajúcu z nesprávne uvedeného množstva alebo ceny, kupujúci je 
oprávnený bezodkladne, najneskôr do troch (3) pracovných dní od obdŕžania faktúry  
vrátiť ju s písomným odôvodnením predávajúcemu na doplnenie, resp. opravu, v takomto 
prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť 
vystavením novej, alebo opravenej faktúry kupujúcemu. 

 

 
Čl. V. 

MIESTO PLNENIA 
 

1. Miestom odovzdania palivových kariet je sídlo kupujúceho. Odovzdanie palivových 
kariet sa vykoná protokolárne. 

 
Miestom plnenia - odberu pohonných hmôt, doplnkového sortimentu a poskytovania 
doplnkových služieb sú výdajné miesta  predávajúceho, resp. zmluvných partnerov 
predávajúceho – čerpacie stanice, ktoré akceptujú úhradu čerpaných PHM, 
doplnkového sortimentu a služieb  na palivové karty vydané predávajúcim na území 
Slovenskej republiky, a to  v min. 90 % okresoch Slovenskej republiky. Zoznam výdajných 
miest predávajúceho, resp. zmluvných partnerov predávajúceho – čerpacích staníc, 
ktoré akceptujú úhradu čerpaných PHM, doplnkového sortimentu a služieb na palivové 
karty vydané predávajúcim na území Slovenskej republiky v členení podľa jednotlivých 
okresov tvorí Prílohu č.1 tejto zmluvy.  Predávajúci je povinný zabezpečiť nákup 
pohonných hmôt akceptovaním palivovej karty vydanej kupujúcemu aj v zahraničí – min. 
v štátoch Česká republika, Maďarsko, Rakúsko.  
 

 

2. Predávajúci je povinný priebežne oznamovať kupujúcemu zmeny v zozname výdajných 
miest predávajúceho, resp. zmluvných partnerov predávajúceho – čerpacích staníc na 
území Slovenskej republiky a v zahraničí ( -min. v štátoch Česká republika, Maďarsko, 



SN_NSF_55150_02z_170035 

8 
 

Rakúsko), a to písomne alebo elektronicky. Zmeny v zozname výdajných miest 
predávajúceho nie sú dôvodom na uzatvorenie dodatku k zmluve. 

 
 

Čl. VI. 
TRVANIE ZMLUVY 

 
1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to na päť mesiacov odo dňa nadobudnutia 

účinnosti tejto zmluvy alebo do vyčerpania sumy 14 187,60 EUR bez DPH.  
 
 

Čl. VII. 

ZMENA A ZÁNIK ZMLUVY 

 

1. Zmeny alebo doplnky tejto zmluvy je možné robiť len vo forme písomných a očíslovaných    

dodatkov k tejto zmluve podpísanými obidvomi zmluvnými stranami. 

 

2. Zmluva zaniká na základe: 

a) písomnej dohody zmluvných strán; dohoda musí mať písomnú formu a musí byť  

podpísaná obidvomi zmluvnými stranami, 

b) odstúpením od zmluvy ktoroukoľvek zo zmluvných strán v prípade jej podstatného 

porušenia v súlade s § 344 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“). Odstúpenie od 

zmluvy musí mať písomnú formu a musí byť doručené druhej zmluvnej strane, 

odstúpenie od zmluvy je účinné dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane. Na 

tento účel sa podstatným porušením zmluvných podmienok rozumie: 

-  zo strany kupujúceho: opakované omeškanie s úhradou faktúry o viac ako 30 

dní po lehote splatnosti (opakovaným sa rozumie 2 krát a viac krát), 

- zo strany predávajúceho: opakované nedodanie tovaru a služieb podľa článku 

II. tejto zmluvy, neposkytnutie dohodnutej zľavy (opakovaným sa rozumie 2 krát 

a viac krát), 

c) písomnou výpoveďou s jednomesačnou výpovednou lehotou, ktorá začne plynúť 

prvým kalendárnym dňom mesiaca, nasledujúceho po mesiaci, v ktorom došlo 

k doručeniu výpovede druhej zmluvnej strane.  

 

Čl. VIII. 
SANKCIE A ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU 

 
1. V prípade, ak predávajúci nedodá palivové karty v dohodnutej lehote, množstve, alebo 

na miesto uvedené v zmluve, kupujúci má právo uplatniť si nárok na zmluvnú pokutu 
vo výške 20,- EUR (slovom dvadsať euro) za každý deň omeškania, ak sa zmluvné strany 
nedohodnú inak. Predávajúci je povinný uhradiť zmluvnú pokutu do 30 dní odo dňa 
doručenia písomnej výzvy kupujúceho. 
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2. V prípade, ak je predávajúci opakovane v omeškaní s dodávkou tovaru a poskytnutím 

služieb uvedenými v článku II. tejto zmluvy, má kupujúci právo uplatniť si nárok na 
zmluvnú pokutu vo výške 0,01 % z ceny oneskorene dodaného tovaru alebo 
poskytnutej služby za každý deň omeškania, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. 
 

3. V prípade, ak kupujúci bude v omeškaní s úhradou faktúry, predávajúci má právo si 
uplatniť nárok na úrok z omeškania vo výške 0,01% z fakturovanej sumy za každý deň 
omeškania, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. Kupujúci je povinný zaplatiť úrok 
z omeškania do 30 dní odo dňa doručenia faktúry, ktorou mu predávajúci vyúčtuje úrok 
z omeškania. Tým nie je dotknuté právo predávajúceho odstúpiť od tejto zmluvy.     
 

4. Predávajúci a kupujúci sú povinní uhradiť prípadné škody, ktoré spôsobili porušením 
povinností uvedených v tejto zmluve druhej zmluvnej strane v súlade s príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

 
 

Čl. IX. 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 
1. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch  vyhotoveniach, z ktorých objednávateľ obdrží dve 

vyhotovenia  a poskytovateľ dve vyhotovenia. 
 
2. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť spory vyplývajúce z tejto zmluvy prednostne formou 

dohody prostredníctvom zástupcov svojich štatutárnych orgánov. V prípade, že spor sa 
nevyrieši dohodou, ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená podať návrh na 
vyriešenie sporu príslušnému súdu Slovenskej republiky. 

 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že záväzkové vzťahy založené touto zmluvou, ako aj 

záväzkové vzťahy touto zmluvou výslovne neupravené sa budú riadiť všeobecnými 
obchodnými podmienkami predávajúceho, ktoré sú súčasťou zmluvy ako príloha č. 2 a 
príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka Slovenskej republiky a ostatnými 
všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

 
4. V zmysle zákona č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov v platnom znení týmto 

poskytovateľ vyslovuje súhlas so spracovaním jeho osobných údajov uvedených v tejto 
zmluve.    

 
5. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami a 

účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 
vedenom Úradom vlády SR. 

 
6. Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že túto zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli a 

zmluva zodpovedá ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôli, uzatvárajú ju dobrovoľne a na 
znak súhlasu s jej obsahom ju podpisujú. 
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Príloha č. 1: Zoznam a umiestnenie čerpacích staníc 
Príloha č. 2: Všeobecné obchodné podmienky pre používanie MOL Group GOLD palivových 
kariet 
 
V Banskej Bystrici, dňa ...........    V Bratislave, dňa .............. 
 
 
Za kupujúceho:      Za predávajúceho: 
 
 
 
 
....................................     .............................................. 
Ing. Matej Ovčiarka      Ing. Slavomír Jusko 
generálny riaditeľ      vedúci útvaru Predaj Severný
        región  

SLOVNAFT, a.s. 
   
       
 
 
 

.............................................. 
Ing. Pavel Zálešák 

        vedúci útvaru Back Office 
        Rafinérskych produktov 
        SLOVNAFT, a.s. 
 


